
Забуза на световом экране не замечал тирад зрителей.

Сейчас.

Его внимание.

Было сосредоточено на Кайдо.

[Как только последняя печать была завершена, чакра в теле Забузы стремительно сгустилась.
Чудовищное существо подняло голову и прорвалось сквозь туман, – это огромный водяной
дракон устремился к Кайдо!]

[«Стихия Воды?»]

[Кайдо медленно наклонил голову и посмотрел на Забузу: «Твой учитель из Кири не научил
тебя?»]

[«Способна ли вода... проводить электричество?»]

[«Раскат Грома: Восемь Триграмм!»]

[Кайдо смотрел на огромного водяного дракона, не отворачиваясь и не уклоняясь. Он просто
поднял канабо и встретил его.]

[Яркие, но черные молнии вышли из тела Кайдо.]

[«Дело дрянь!»]

[Забуза стиснул зубы и быстро сомкнул ладони, формируя дзюцу.]

[«Стихия Воды: Техника Водяной Тюрьмы!»]

[Волны воды на поверхности моря вздыбились, образовав полый шар воды, который окутал
Забузу, и Кайдо направил электричество по водяному дракону, по шару воды и в море.]

[Однако...]

[Атака Кайдо ещё не закончилась.]



[Он высоко поднял канабо и сказал сам себе: «Изначально этот прием был подготовлен, чтобы
расправиться с Роджером, но теперь, когда Роджер мертв, ты, заместитель Короля Пиратов,
должен посмотреть на него от его имени!»]

[Словно от спящего зверя, наконец открывшего глаза, от тела Кайдо вырвалась сильнейшая
аура, символизирующая разрушение и опустошение.]

[Когда канабо было поднято высоко над головой.]

[Рука Кайдо слегка шевельнулась, плавно и неспешно взмахнув им.]

[Хотя действие было легким, но через мгновение оно привело к изменению ветра и облаков.
Мощное давление ветра постепенно нарастало и через мгновение на спокойной морской глади
возник ураган.]

[«Этот ход называется...»]

[«Господство над морем!»]

[Сказав это, Кайдо нанес рубящий удар.]

[Вместе с падением канабо воздух разорвался, волны расступились, и в море мгновенно
образовался длинный овраг!]

Какаши: — Это и есть истинная сила Кайдо?

Джирайя: — Как страшно!

Четвертый Райкаге: — С точки зрения тайдзюцу, среди ниндзя, которых я видел, нет никого
сильнее Кайдо. Я, Четвертый Райкаге, Эй, хотел бы назвать тебя сильнейшим!

Рок Ли: — Значит, можно достичь такого уровня, даже не владея ниндзюцу и гендзюцу,
используя только тайдзюцу?

Майто Гай: — Верно, Малыш Ли, это юность!

Ооноки: — Смотрите, в момент освобождения Господства над морем Боевая мощь Страны Огня
снова выросла! Сейчас она составляет 841 061! Прибавилось ещё сто волн, а боевая ценность
Кайдо достигла трёхсот Стран Волн!

Джирайя: — В Стране Волн есть сто волн, что ж, это логично!



Раса: — Другими словами, Кайдо теперь может уничтожить Страну Волн более трёхсот раз!

Четвертый Райкаге: — Если он владеет физическими искусствами и умеет использовать
молнии, то почему он не из нашей Деревни Скрытого Облака? Как же я зол! Кайдо, почему бы
тебе не передумать и не приехать в Кумо? Если ты приедешь к нам, я сразу назначу тебя
следующим Райкаге!

Даруи: — Эм-м... это не похоже на поспешное заявление?

Мабуи: — Райкаге-сама, пожалуйста, успокойтесь!

Она знала, что Райкаге Четвертого поколения торопится, потому что изначально разница
между боевой мощью Страны Огня и Страны Молнии была очень мала, но с появлением Кайдо
разница уже превышала тридцать тысяч. Это уже весомый разрыв.

Продолжись всё в таком духе.

Деревня Скрытого Облака полностью потеряет возможность конкурировать за командование
Союзными Силами Шиноби.

Вербовка Кайдо – самое быстрое решение.

Мабуи это понимала.

Но чтобы шиноби-отступник другой деревни стал правителем Скрытого Облака? Это уже
предел того, что она и большинство шиноби Кумо могли вытерпеть. Назначить таким образом
следующего Райкаге уже слишком!

В конце концов...

Кайдо все-таки чужак.

Сарутоби Хирузен нашёл подходящий момент, чтобы добавить: — Что такого в том, чтобы быть
Райкаге? С его способностями и умениями Кайдо даже не нужно идти в Кумо, он может
и Хокаге стать с таким же успехом!

О, разве это не вешанье лапши на уши?

Кто бы отказался?

В чате Четвертый Райкаге и Сарутоби Хирузен спорили между собой за право владения Кайдо.



А Теруми беспокоило совсем другое.

Точнее.

Забуза мертв или нет?

Если он умер, в будущем они пошлют кого-то за Кубикирибочо.

[*Кап-кап...*]

[Морская вода, посланная Кайдо в небо, упала обратно, так как гравитация потянула её вниз.
Как будто начался ливень.]

[«Кхм-кхм».]

[Холодный дождь бил по лицу Забузы, пробуждая его от оцепенения.]

[Ему повезло.]

[Кайдо только недавно освоил удар, контроль был слаб. Направление немного сместилось, из-
за чего удар не попал прямо в него.]

[Но даже в этом случае, благодаря тройной защите в виде Бара Бара но Ми, Водной Тюрьмы и
поспешно выпущенной Водяной Стене, он едва выжил.]

[В данный момент.]

[Все кости в его теле были сломаны.]

[Не в силах пошевелить телом, он, как рыба на разделочной доске, был отдан на милость
других.]

[«Ну и дела, Забуза!»]

[Кайдо медленно подошел к Забузе и покачал головой: «Время Роджера прошло. Как остатка
старой эпохи, нет кораблей, способных перенести тебя в новую эру».]

[«На этом закончим!»]



[Кайдо как раз собирался сделать ход, чтобы убить Забузу, когда внезапно с расстояния
прилетели несколько сенбонов, вонзившись прямо в шею Забузы.]

[Забуза повесил голову, лишившись жизни.]

[«Большое спасибо».]

[На ветке дерева появилась миниатюрная фигура и очень вежливо поклонилась Кайдо: «Я
давно охотился за шиноби-отступником Забузой, и, благодаря вам, у меня наконец-то
появилась возможность убить его».]

[«Эта маска».]

[Кайдо прищурился: «Ты из команды Ниндзя-охотников Скрытого Тумана?»]

[Ниндзя-охотники, также известные как Команда Переработки Трупов, отвечают за полное
уничтожение трупов ниндзя, стирая любые следы их существования.]

[В конце концов.]

[Труп ниндзя может раскрыть уникальные ниндзюцу деревни ниндзя, природу чакры,
ингредиенты используемых специальных лекарств и т.д. Только после полного уничтожения
трупа, вышестоящие будут спокойны.]

[«Неплохо».]

[«Не ожидал, что вы про нас знаете».]

[Хаку сердечно похвалил и продолжил: «Поскольку вы уже знаете мою личность, уверен, что у
вас не возникнет возражения, если я заберу тело в Киригакурэ».]

[Возникнет!]

[«А?»]

[Хаку слегка удивился.]

[Сразу после до него вдруг дошло, что это сказал не Кайдо.]



[Это был незнакомый мужской голос с ленивой интонацией.]

[Хаку внезапно вздрогнул: «Кто это?»]

[Причал находился на окраине города, и, учитывая репутацию Забузу, жители окрестностей не
осмеливаются приближаться к нему, и в радиусе десяти миль было безлюдно.]

[Осмелиться появиться...]

[Кроме ниндзя на миссии, как Кайдо...]

[«Это я!»]

[Снова раздался этот ленивый голос.]

[Все, включая троицу из 7-й команды, посмотрели на голос и увидели высокого человека в
белом с повязкой Деревни Скрытого Тумана на лбу. Он сидел на пне, вода с неба и лениво-
безразличный вид делал его похожим на промокшую курицу.]

[Хаку, однако, мгновенно достал из сумки ниндзюцу два сенбона и зажал их между пальцами,
словно столкнулся с врагом.]

[«Действительно, вот и ещё один нарушитель спокойствия».]

[Пробормотал под нос Кайдо.]

[«Это у меня должны быть претензии, разве нет?»]

[«Я дремал, а вы облили меня водой».]

[Мужчина окинул Кайдо беглым взглядом и беспристрастно посмотрел на дрожащего Хаку:
«Прошло много времени, Хаку. Даже не помню, когда это ты присоединился к нашему
охотничьему отряду?»]

[Лицо Хаку под маской вдруг исказилось, а пот со лба начал стекать по щекам.]

[«А! Так ты самозванец!»]

[С опозданием отреагировал Наруто, указав на Хаку.]



[«Кха-кха».]

[Услышав, что личность Хаку раскрыта, мертвый Забуза перестал притворяться, выкашлял
полный рот крови и сел, с силой выдергивая застрявшие в шее иглы.]

[«Ах! Забуза-сан, вы действительно умрете, если сделаете это».]

[Хаку был обеспокоен.]

[Забуза проигнорировал беспокойство Хаку, его взгляд переместился на внезапно
появившегося мужчину, и он сказал глубоким голосом: «Хаку, ты его знаешь?»]

[«Да».]

[Хаку кивнул с серьезным видом и сказал глубоким голосом: «Он...»]

[«Ах!»]

[«Забыл представиться!»]

[Мужчина вяло почесал голову, посмотрел на Хаку, который прикрывал Забузу, и
многозначительно сказал: «Я – лидер ниндзя-охотников Кири, Кудзан.]

[«Или вы можете называть меня по псевдониму...»]

[«Аокидзи!»]
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